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作者名字：标题（如：××：新型农村集体经济何以有效运行）


【页面设置】
页边距：上3.8厘米，下4厘米，左右都是2.9厘米。
每页34行，每行44个字符。字体设置为5号字。

××××[footnoteRef:0]  [0: ［资助项目］  ××基金项目“××××”（编号：××××）；××基金项目“××××”（编号：××××）。
（项目不超过3个，项目主题须与论文研究主题直接相关）
［作者信息］  作者1姓名，单位全称，电子邮箱：××××；作者2姓名，单位全称，电子邮箱：××××。
（作者和单位：中文为宋体，英文和数字为Times New Roman，字号为小五号）] 

（标题：黑体小二号，居中。副标题用黑体小三号，另起一行，居中）

×××  ×××
（作者：楷体四号，每位作者中间空两格，居中）

例如：
新型农村集体经济何以有效运行
——基于三种实践模式的探索性分析

摘要：新型农村集体经济以比较明晰的组织架构、规范的运营机制、公平的分配模式等优势赋能乡村发展，成为巩固拓展脱贫攻坚成果与推动乡村全面振兴的重要助力。本文以嵌入性理论为基础，从关系嵌入、规则嵌入、价值嵌入三个维度出发，构建“组织结构－运营机制－分配模式”的分析框架，选取广东省荔枝圩村企业化运作的合股联营模式、贵州省塘约村党组织领办的村社合一模式、浙江省永安村政府主导下的强村公司模式为研究对象，运用多案例分析方法，探讨新型农村集体经济有效运行的逻辑。
关键词：新型农村集体经济  合股联营  强村公司  乡村振兴  共同富裕
中图分类号：F321.42；F327    文献标识码：A
（“摘要：”“关键词：”“中图分类号：”“文献标识码：”为黑体五号，具体内容中，中文为楷体五号，英文为Times New Roman五号）

[bookmark: _Hlk142463165]一、引言
改革开放以来，中国经济迅猛增长，创造了举世瞩目的“增长奇迹”。其中，劳动力要素的灵活配置，尤其是农村劳动力要素在城乡之间的优化配置，对中国经济增长的贡献不可忽视（伍山林，2016）。（正文部分，中文为宋体五号，英文和数字为Times New Roman五号，行距为最小值12磅）


【正文中文献引用范式】
中文文献：①一个作者，“张××（2022）”或“（张××，2022）”；②两个作者，“张××和王××（2022）”或“（张××和王××，2022）”；③三个作者及以上，“张××等（2022）”或“（张××等，2022）”。
英文文献：①一个作者，“Chetty（2009）”或“（Chetty，2009）”；②两个作者，“Chetty and Looney（2009）”或“（Chetty and Looney，2009）”；③三个作者及以上，“Chetty et al.（2009）”或“（Chetty et al.，2009）”。

【正文中脚注的范式】
脚注中文为宋体，英文和数字为Times New Roman，字号为小五，行距为最小值12磅。每页重新编号。

示例1：（关于网络资料源的脚注）
党的二十大报告指出：“强化就业优先政策，健全就业促进机制，促进高质量充分就业。”[footnoteRef:1]……国家统计局数据显示，本地农民工占比已从2009年的36.75%增加到2021年的41.29%[footnoteRef:2]。1962年的《中共中央、国务院关于农业生产资金问题的通知》提出，“农村土特产品和副业生产所需要的短期周转资金，由人民银行发放短期贷款解决”[footnoteRef:3]。 [1: 《习近平：高举中国特色社会主义伟大旗帜 为全面建设社会主义现代化国家而团结奋斗——在中国共产党第二十次全国代表大会上的报告》，https://www.gov.cn/xinwen/2022-10/25/content_5721685.htm。（直接引用领导人讲话或有关政策文件时，前面不加“参见”或“资料来源”，来源应为正式出版物或权威官方网站。直接引用内容须与原文完全一致）]  [2: 资料来源：《2021年农民工监测调查报告》，http://www.gov.cn/xinwen/2022-04/29/content_5688043.htm。（引用数据、案例等资料时，前面统一加“资料来源”，再说明来源）]  [3: 中央档案馆、中共中央文献研究室，2013：《中共中央文件选集》（1949年10月－1966年5月）第40册，北京：人民出版社，第516页。（历史文件资料，采用与文后参考文献中著作类文献相同的体例格式，放在脚注中）] 


示例2：（关于各种形式经典文献引用的脚注）
（当文中引用马恩列斯毛邓江胡习等马克思主义经典文献时，应在脚注中呈现文献信息而不需放到文后参考文献列表中。直接引用的内容须与原文完全一致）

新民主主义革命时期，共产党人开创了群众路线，视人民群众为创造历史的动力，将“全心全意地为人民服务”[footnoteRef:4]确定为党的根本宗旨；社会主义革命和建设时期，“人民”概念不断具体化，共产党人重视人民群众在日常生活中的所思所想，强调“一定要关心群众生活”[footnoteRef:5]；改革开放和社会主义现代化建设新时期，共产党人强调“人民群众是先进生产力和先进文化的创造主体”[footnoteRef:6]，将“以人为本”作为科学发展观的核心，坚持“发展为了人民、发展依靠人民、发展成果由人民共享”[footnoteRef:7]；中国特色社会主义进入新时代，共产党人不断深化人民立场、强化人民主体地位，把人民对美好生活的向往作为党的奋斗目标，提出以人民为中心的发展思想[footnoteRef:8]。……。将“实践”作为核心范畴之一的马克思主义强调文化是人类实践的产物，文化源于人的本质力量的对象化。“文化上的每一个进步，都是迈向自由的一步”[footnoteRef:9]，文化的生成和发展服务于人类发展和社会历史演进，这与激发农民主体性的旨归不谋而合。 [4: 毛泽东，1991：《毛泽东选集》第3卷，北京：人民出版社，第1094页。（卷号用阿拉伯数字）]  [5: 邓小平，1994：《邓小平文选》第2卷，北京：人民出版社，第27页。（卷号用阿拉伯数字）]  [6: 江泽民，2006：《江泽民文选》第3卷，北京：人民出版社，第281页。（卷号用阿拉伯数字） ]  [7: 胡锦涛，2016：《胡锦涛文选》第2卷，北京：人民出版社，第365页。 ]  [8: 习近平，2018：《习近平谈治国理政》第3卷，北京：外文出版社，第133-144页。 ]  [9: 中共中央马克思恩格斯列宁斯大林著作编译局，2009：《马克思恩格斯文集》第9卷，北京：人民出版社，第120页。 ] 


示例3：（关于古籍的脚注）
“务农重本，国之大纲”[footnoteRef:10]。中国自古以来就把农业作为治国理政的根本，始终重视农业发展。历朝历代的政治家、思想家都认为农业是国家经济的基础，是民族生存发展的命脉。古语曰：“五亩之宅，树之以桑，五十者可以衣帛矣。鸡豚狗彘之畜，无失其时，七十者可以食肉矣。百亩之田，勿夺其时，数口之家可以无饥矣。”[footnoteRef:11]孟子主张“仁政必自经界始”[footnoteRef:12]，富民必先“易其田畴，薄其税敛”[footnoteRef:13]，体现了“农强则民富、民富则国强”的重农思想。荀子认为社会财富的多寡、国家的兴衰、民众的贫富主要取决于农业生产的状况，提出应发展农业，尽力强本。 [10: 〔唐〕房玄龄等撰，1974：《晋书》卷38《文六王传》，北京：中华书局，第1132页。]  [11: 〔清〕焦循撰，1987：《孟子正义》卷2《梁惠王上》，沈文倬点校，北京：中华书局，第55页、第58页。]  [12: 〔清〕焦循撰，1987：《孟子正义》卷10《滕文公上》，沈文倬点校，北京：中华书局，第348页。]  [13: 〔清〕焦循撰，1987：《孟子正义》卷27《尽心上》，沈文倬点校，北京：中华书局，第912页。] 


二、政策回顾和理论分析（一级标题：黑体小四号，居中，2倍行距）
（一）政策回顾（二级标题：黑体五号，左缩进两格，行距为最小值12磅）
1.起始阶段。（三级标题：楷体五号，左缩进两格，行距为最小值12磅，后面接排正文）“电子商务进农村综合示范”政策始于2014年，在实施初期呈现出以下特征：第一，“电子商务进农村综合示范”政策以县为单位开展试点，具有“先试点再逐步推广”的准自然实验特征。
表1                              主要变量定义及描述性统计结果
	变量名称
	变量定义或赋值
	平均值
	标准差
	最小值
	最大值

	外出劳动力占比
	外出劳动力数量占村庄劳动力总数的比重
	0.35
	0.21
	0
	1

	电子商务进农村综合示范
	是否进入“电子商务进农村综合示范”政策实施名单：实施当年及以后各年=1，其他=0
	0.08
	0.27
	0
	1

	村庄经济发展水平
	村庄人均纯收入（元/年）
	9923.38
	5929.38
	840
	33000

	村庄人口规模
	村庄常住人口数（人）
	2199.25
	1720.45
	0
	23473

	道路硬化比例
	硬化道路长度占村庄道路总长度的比重
	0.94
	0.16
	0
	1

	村庄社会治安
	村庄各类民事纠纷、违反社会治安事件、各类刑事犯罪案件数量的总和（起/万人）
	24.73
	81.89
	0
	2666.04

	户均土地面积
	村庄耕地总面积除以村庄总户数（亩/户）
	22.47
	38.85
	0.28
	252.22

	技能培训比例
	村庄接受过职业技能培训的劳动力数量占比
	0.25
	0.23
	0
	1

	是否建有电子商务服务站点
	村庄是否建有电子商务服务站点：建立当年及以后各年=1，其他=0
	0.03
	0.17
	0
	1

	县域新增活跃商家数
	[bookmark: _Hlk128507616]新增活跃商家数的标准化指数
	1.74
	6.48
	0
	100

	私营企业比例
	村庄私营企业数量占村庄企业总数的比重
	0.27
	0.41
	0
	1



【变量表规范】
1.表格内容中文为宋体，英文和数字为Times New Roman，字号为小五。
2.表格的上下横线为1.5磅，其余横竖线都为0.5磅。表格段落行距为固定值15磅，行高为0.56厘米。
3.变量名称须用中文，尽量简洁。变量表中变量名称和出现顺序须与正文中完全一致。
4.变量定义和赋值：①用括号注明单位。②对于数值型变量，描述性统计中展示绝对值，不展示对数值。如果回归中用的是变量的对数值，可在变量表下方以表注形式说明。


[bookmark: _Hlk85661175]模型具体设定如下：

[bookmark: _Hlk85840304]                     （1）
（数学公式和正文中的变量或指标代码须用mathtype软件输入，正文中字号为12pt，表格和脚注中字号为10pt，变量均用斜体，公式居中排列，公式编号右对齐）





[bookmark: _Hlk85708095]（1）式中：为被解释变量，表示县的村庄在年的外出劳动力占比；为核
心解释变量，用于反映“电子商务进农村综合示范”政策实施的外生冲击；……（公式中每个符号都需在正文中说明含义，公式在正文中的说法为“（1）式”“（2）式”等）

表2                       政策实施对外出劳动力占比影响的基准回归结果
	变量
	被解释变量：外出劳动力占比

	
	回归1
	回归2
	回归3

	
	系数
	稳健标准误
	系数
	稳健标准误
	系数
	稳健标准误

	电子商务进农村综合示范
	−0.028*
	0.015
	−0.029*
	0.015
	−0.029*
	0.015

	村庄经济发展水平
	0.008
	0.010
	0.009
	0.010
	0.008
	0.010

	村庄人口规模
	−0.055**
	0.026
	−0.054**
	0.026
	−0.054**
	0.026

	道路硬化比例
	−0.004
	0.023
	−0.004
	0.023
	−0.003
	0.023

	村庄社会治安
	−0.001
	0.002
	−0.001
	0.002
	−0.001
	0.002

	户均土地面积
	0.003
	0.008
	0.003
	0.008
	0.003
	0.008

	技能培训比例
	0.055*
	0.033
	0.056*
	0.034
	0.056*
	0.033

	常数项
	0.615***
	0.216
	0.600***
	0.218
	0.614***
	0.218

	村庄固定效应
	已控制
	已控制
	已控制

	年份固定效应
	已控制
	已控制
	已控制

	试点选择变量×年份固定效应
	未控制
	已控制
	未控制

	试点选择变量×时间趋势一次项
	未控制
	未控制
	已控制

	试点选择变量×时间趋势二次项
	未控制
	未控制
	已控制

	试点选择变量×时间趋势三次项
	未控制
	未控制
	已控制

	观测值
	2651
	2651
	2651

	调整后的R2
	0.026
	0.030
	0.027


注：***、**和*分别表示1%、5%和10%的显著性水平。（仅解释表中出现的星号含义，没出现的不解释）
表3                      政策实施对外出劳动力占比影响的稳健性检验结果
	变量
	被解释变量：外出劳动力占比

	
	剔除“宽带中国”试点样本
	剔除75分位点以上样本
	剔除80分位点以上样本
	剔除90分位点以上样本
	放宽农村劳动力外出就业的概念

	
	（1）
	（2）
	（3）
	（4）
	（5）

	电子商务进农村综合示范
	−0.041**
	−0.029*
	−0.032**
	−0.030**
	−0.016**

	
	（0.018）
	（0.015）
	（0.015）
	（0.015）
	（0.007）

	控制变量
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制

	村庄固定效应
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制

	年份固定效应
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制

	试点选择变量×时间趋势一次项
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制

	试点选择变量×时间趋势二次项
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制

	试点选择变量×时间趋势三次项
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制
	已控制

	观测值
	2315
	2341
	2398
	2503
	2726

	调整后的R2
	0.045
	0.039
	0.040
	0.034
	0.015


注：①**和*分别表示5%和10%的显著性水平。②括号内为稳健标准误。（仅解释表中出现的星号含义，没出现的不解释）

【回归结果表规范】
1.系数和标准误可根据表格宽度分为两列或合为一列。
2.回归结果表中变量名称及出现顺序，须与正文中和变量定义表中完全一致。
3.表格中括号为“（）”而非“()”。
4.表格中*为上标格式，表注中*为正常格式。

[image: ]
图1  “电子商务进农村综合示范”政策实施效果的反事实估计结果
【插图规范】
1.图中的中文为宋体，英文和数字为Times New Roman，显示效果与正文中小五号字大小一致。
2.横坐标名称横向排列，纵坐标名称纵向排列；都居中，或居于横坐标右侧，纵坐标左侧上端；全文保持统一。
3.宜采用黑白图，删除图中不必要的外框、网格线等。
4.刻度线内置，刻度数值应写完整，例如：应为“0.01”而非“.01”。
5.插图应保持足够清晰度，最好在word中可编辑修改。
6.图中线条磅值为0.75磅，箭头都用实心箭头。
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Platform-Based New Retail Enterprises-Driven Pathways and Models for Specialized Agricultural Industrial Upgrading
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Summary: The new rural collective economy, with its clear organizational structure, standardized operational mechanisms, and fair distribution models, empowers rural development. It has become a key force in consolidating and expanding the achievements of poverty alleviation and promoting comprehensive rural revitalization. This type of economy, which ensures both economic and social benefits, has significant value in promoting collective economic growth, optimizing resource allocation, and enhancing market competitiveness. Lizhixu Village in Guangdong Province, Tangyue Village in Guizhou Province, and Yong’an Village in Zhejiang Province are typical examples of the effective operation of the new rural collective economy. This paper, based on embeddedness theory, establishes an analytical framework of “organizational structure–operational mechanism–distribution model” from three dimensions: relational embedding, rule embedding, and value embedding. It explores the operational logic of the enterprise-based partnership model, the Party organization-led village-community integrated model, and the government-led strong village company model, aiming to extract the key elements for the effective operation of the new rural collective economy. 
The study finds that different organizational structures lead to differences in decision-making mechanisms, different operational mechanisms generate distinct governance characteristics, and different distribution models shape diverse value orientations. Specifically, at the organizational structure level, the “multi-center governance structure” built by the state, market, and society not only meets the needs of multiple stakeholders for expressing their interests but also aligns with the requirements of complex governance. At the operational mechanism level, the embedding of formal rules and informal rules optimizes village collective resource allocation and improves the village management mechanism. At the distribution model level, value embedding based on interests, services, and emotions helps improve the quality and efficiency of rural collective economies and strengthens the construction of rural social communities. 
Keywords: New Rural Collective Economy; Partnership-Based Joint Operation; Strong Village Company; Rural Revitalization; Common Prosperity
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